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Delar och reglage 
Innehållsförteckning

HP Sprocket fotobås 

Nätkontakt med adaptrar för USA, EU och Storbritannien

Skruvar (x3)

Väggförankringar (x3)

Väggfäste

Dubbelsidig monteringstejp

Dörrkrok med justerbar rem

Zink starter 3x4 fotopapper 10-pack

Produktöversikt
1. Strömknapp

2. Kamera

3. Blixt

4. LED-ringljus

5. 10,1” LCD-pekskärm

6. Plats för fotoutmatning

7. Stöd för fotfäste

8. Inmatningsfack för papper

9.  Port för nätadapter
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Allmänna inställningar för enheten
1. Nätverksinställningar

A. För att justera dina Wi-Fi-inställningar klickar du på Wi-Fi-ikonen i det övre högra hörnet på 
hemskärmen eller väljer “Inställningar” och sedan “Nätverk”.

B. Skjut fältet bredvid ”Aktivera Wi-Fi” för att aktivera/inaktivera din anslutning. 
C. För att ansluta till ditt nätverk väljer du det Wi-Fi-nätverk du vill ansluta till, anger lösenordet (om 

tillämpligt) och klickar på “Anslut”. 

2. Kontoinställningar
A. I “Inställningar” väljer du “Konto” för att komma till kontoinställningarna.
B. Om du vill spara ditt namn och din e-postadress väljer du “Namn och e-postadress”, anger 

informationen när du uppmanas att göra det och trycker på “Spara”. 

Vilket papper behöver jag köpa till min HP Sprocket Photobooth?
 

3 x 4"
 (76 x 102 mm)

Se till att köpa HP 3x4 Zink fotopapper till din HP Sprocket Photobooth! Papperet är 
speciellt utformat för att fungera med din HP Sprocket Photobooth.

Använd endast HP 3x4 Zink fotopapper med HP Sprocket Photobooth. Du kan köpa extra 
papper från www.sprocketprinteres.com/collections/all eller från andra återförsäljare.

Hur du kommer igång 
Strömförsörjning av skrivaren
1. Anslut nätadaptern till fotoautomaten och vägguttaget. Om du använder fotobåset utanför USA, montera lämplig 

adapter på kontakten.

A. Strömförsörjning: 12V/4A 48W AC/DC-adapter och strömkontakt med US-, UK- och EU-adaptrar ingår.

2. Vänta i fyra sekunder och håll sedan strömknappen intryckt för att slå på enheten.

Lägga i papper
1. Packa upp ett paket HP Sprocket Photobooth 3x4” fotopapper. Var försiktig så att du inte vidrör den glansiga 

sidan av papperet.

2. Tryck ned dörrens spår och skjut dörren i pilens riktning för att öppna den.

3. Lägg i ZINK-pappersbunten i luckans ficka och se till att streckkoden på det blå kalibreringsarket är vänd åt 
vänster medan den glansiga sidan är vänd åt höger.

4. Klicka tillbaka dörren på plats. När kalibreringsarket är färdigbehandlat är enheten klar att användas.

Obs: Sätt i antingen 1 hel förpackning (10 ark + motsvarande blått kalibreringsark) eller 2 
helförpackningar (20 ark + 2 motsvarande blå kalibreringsark) åt gången.
Kasta inte bort kalibreringsarket. Fotopapper måste alltid laddas med det blå kalibreringsarket.

Obs: En e-postadress är viktig om du skulle glömma din låsnål.

C. En låsnål hindrar gäster från att komma åt inställningar. För att ställa in en låsnål väljer du “Låsnål” 
och drar i fältet bredvid ”Aktivera låsnål” för att aktivera din låsnål. Ange sedan önskad pin-kod och 
välj “Klar”.

D. För att inaktivera din låsstift, skjut reglaget bredvid “Enable Lock Pin” till det avstängda läget."

3. Inställningar för enhet
A. I “Inställningar” väljer du “Enhet” för att justera ljusstyrka och skärmsläckare.
B. Justera ljusstyrkan genom att skjuta reglaget under “Screen Brightness” till önskad ljusstyrka.
C. För att justera hur lång tid skärmen måste vara inaktiv för att skärmsläckaren ska visas, klicka på 

ikonen bredvid “Skärmsläckaren startar efter” och välj önskad tid och tryck sedan på “OK”.

4. Ljudinställningar
A. I “Inställningar” väljer du “Ljud” för att justera ljudinställningarna.
B. Aktivera ljud med hjälp av ikonen i det övre högra hörnet av skärmen.
C. För att justera huvudvolymen, skjut huvudvolymfältet till önskad volymnivå.

5. Systeminställningar
A. Välj “System” i “Inställningar” för att komma till systeminställningarna.
B. För att justera datum- och tidsinställningarna väljer du “Datum & Tid”. Välj önskade inställningar och 

tryck på spara.
C. För att ändra enhetens språk, välj “Language” och välj önskat språk.
D. För systeminformation (t.ex. serienummer, programversion etc.), juridisk information och för att 

utföra en fabriksåterställning, välj “About”.

6. Support
A. I “Inställningar” väljer du “Support” för information om 

kundsupport.
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Allmänna inställningar för enheten
1. Nätverksinställningar

A. För att justera dina Wi-Fi-inställningar klickar du på Wi-Fi-ikonen i det övre högra hörnet på 
hemskärmen eller väljer “Inställningar” och sedan “Nätverk”.

B. Skjut fältet bredvid ”Aktivera Wi-Fi” för att aktivera/inaktivera din anslutning. 
C. För att ansluta till ditt nätverk väljer du det Wi-Fi-nätverk du vill ansluta till, anger lösenordet (om 

tillämpligt) och klickar på “Anslut”. 

2. Kontoinställningar
A. I “Inställningar” väljer du “Konto” för att komma till kontoinställningarna.
B. Om du vill spara ditt namn och din e-postadress väljer du “Namn och e-postadress”, anger 

informationen när du uppmanas att göra det och trycker på “Spara”. 

C. En låsnål hindrar gäster från att komma åt inställningar. För att ställa in en låsnål väljer du “Låsnål” 
och drar i fältet bredvid ”Aktivera låsnål” för att aktivera din låsnål. Ange sedan önskad pin-kod och 
välj “Klar”.

D. För att inaktivera din låsstift, skjut reglaget bredvid “Enable Lock Pin” till det avstängda läget."

3. Inställningar för enhet
A. I “Inställningar” väljer du “Enhet” för att justera ljusstyrka och skärmsläckare.
B. Justera ljusstyrkan genom att skjuta reglaget under “Screen Brightness” till önskad ljusstyrka.
C. För att justera hur lång tid skärmen måste vara inaktiv för att skärmsläckaren ska visas, klicka på 

ikonen bredvid “Skärmsläckaren startar efter” och välj önskad tid och tryck sedan på “OK”.

4. Ljudinställningar
A. I “Inställningar” väljer du “Ljud” för att justera ljudinställningarna.
B. Aktivera ljud med hjälp av ikonen i det övre högra hörnet av skärmen.
C. För att justera huvudvolymen, skjut huvudvolymfältet till önskad volymnivå.

5. Systeminställningar
A. Välj “System” i “Inställningar” för att komma till systeminställningarna.
B. För att justera datum- och tidsinställningarna väljer du “Datum & Tid”. Välj önskade inställningar och 

tryck på spara.
C. För att ändra enhetens språk, välj “Language” och välj önskat språk.
D. För systeminformation (t.ex. serienummer, programversion etc.), juridisk information och för att 

utföra en fabriksåterställning, välj “About”.

6. Support
A. I “Inställningar” väljer du “Support” för information om 

kundsupport.
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Allmänna inställningar för enheten
1. Nätverksinställningar

A. För att justera dina Wi-Fi-inställningar klickar du på Wi-Fi-ikonen i det övre högra hörnet på 
hemskärmen eller väljer “Inställningar” och sedan “Nätverk”.

B. Skjut fältet bredvid ”Aktivera Wi-Fi” för att aktivera/inaktivera din anslutning. 
C. För att ansluta till ditt nätverk väljer du det Wi-Fi-nätverk du vill ansluta till, anger lösenordet (om 

tillämpligt) och klickar på “Anslut”. 

2. Kontoinställningar
A. I “Inställningar” väljer du “Konto” för att komma till kontoinställningarna.
B. Om du vill spara ditt namn och din e-postadress väljer du “Namn och e-postadress”, anger 

informationen när du uppmanas att göra det och trycker på “Spara”. 

Obs: När en programuppdatering är 
tillgänglig visas den på skärmen 
Settings (Inställningar). Tryck på 
ikonen ”Uppdatering tillgänglig” för 
att starta uppdateringen.

C. En låsnål hindrar gäster från att komma åt inställningar. För att ställa in en låsnål väljer du “Låsnål” 
och drar i fältet bredvid ”Aktivera låsnål” för att aktivera din låsnål. Ange sedan önskad pin-kod och 
välj “Klar”.

D. För att inaktivera din låsstift, skjut reglaget bredvid “Enable Lock Pin” till det avstängda läget."

3. Inställningar för enhet
A. I “Inställningar” väljer du “Enhet” för att justera ljusstyrka och skärmsläckare.
B. Justera ljusstyrkan genom att skjuta reglaget under “Screen Brightness” till önskad ljusstyrka.
C. För att justera hur lång tid skärmen måste vara inaktiv för att skärmsläckaren ska visas, klicka på 

ikonen bredvid “Skärmsläckaren startar efter” och välj önskad tid och tryck sedan på “OK”.

4. Ljudinställningar
A. I “Inställningar” väljer du “Ljud” för att justera ljudinställningarna.
B. Aktivera ljud med hjälp av ikonen i det övre högra hörnet av skärmen.
C. För att justera huvudvolymen, skjut huvudvolymfältet till önskad volymnivå.

5. Systeminställningar
A. Välj “System” i “Inställningar” för att komma till systeminställningarna.
B. För att justera datum- och tidsinställningarna väljer du “Datum & Tid”. Välj önskade inställningar och 

tryck på spara.
C. För att ändra enhetens språk, välj “Language” och välj önskat språk.
D. För systeminformation (t.ex. serienummer, programversion etc.), juridisk information och för att 

utföra en fabriksåterställning, välj “About”.

6. Support
A. I “Inställningar” väljer du “Support” för information om 

kundsupport.
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Händelser
1. För att skapa ett evenemang, välj ”My Events” från startsidan.

2. Följ instruktionerna på skärmen och välj önskade ramar från de tillgängliga eventkategorierna.

3. Anpassa sedan dina ramar genom att lägga till titel(r) och bildtext(er).

4. Välj en skärmsläckare bland de tillgängliga alternativen som ska visas när skärmen är inaktiv under en viss tid.

5. När du är redo att starta ditt evenemang klickar du på “Mina evenemang” och väljer sedan ditt evenemang. Där 
kan du välja inställningar för evenemanget, t.ex. max antal utskrifter per gäst, samt aktivera/inaktivera filter och 
fotodelning. Sedan är det bara att trycka på “Start”.

6. Om du vill redigera en befintlig händelse går du till “Mina händelser”, väljer din händelse och klickar på pennikonen 
i det övre högra hörnet av skärmen.

7. För att redigera, duplicera eller ta bort en händelse, gå till “Mina händelser” och klicka sedan på de tre prickarna till 
höger om händelsens namn.

Obs: När en PIN-kod är aktiverad kan endast evenemangets ägare/administratör komma åt evenemangets 
inställningar. Gästerna kommer inte åt de allmänna inställningarna eller fotogalleriet. 
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Ta och skriva ut foton
1. Tryck på skärmsläckaren för att börja. 

2. Välj önskad layout och filter.

3. För att justera ljusstyrkan på ringljuset, välj glödlampsikonen i det nedre vänstra hörnet av skärmen och 
skjut reglaget till önskad ljusstyrka. 

4. För att slå på/av blixten väljer du blixtikonen längst ned till höger på skärmen. 

5. Kolla in förhandsgranskningen av kameran i realtid och se till att belysningen och positionen är helt rätt.

6. När du är redo att ta ditt foto trycker du på kameraikonen, poserar och väntar på nedräkningen på tre 
sekunder.

7. När bilden är klar väljer du det antal utskrifter du vill ha och trycker på ”skriv ut”.

8. För att komma åt och dela digitala foton använder du din smartphone-kamera för att skanna QR-koden 
som visas efter att du tagit ett foto. Bilderna är tillgängliga för nedladdning i 30 dagar.

Obs: Om du skriver ut en stor mängd foton kan ett meddelande om att skrivaren kyls ned visas. Utskriften 
återupptas automatiskt när enheten har svalnat. 

Obs: En Wi-Fi®-anslutning krävs för att generera en QR-kod.

Obs: QR-koden kan också nås från galleriet. Se avsnittet om galleriet i bruksanvisningen för mer 
information.
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Installera Companion-appen
Koppla snabbt och enkelt ihop HP® Sprocket Photobooth med din mobila enhet med hjälp av HP Sprocket 
Photobooth-appen. När du har anslutit får telefonen automatiskt meddelanden om skrivarstatus, så att du 
kan övervaka pappersstopp, uppdateringar av den inbyggda programvaran, nya ramar och andra 
tillgängliga uppdateringar.

Galleri
1. Bilderna sparas automatiskt i ditt galleri under evenemangets/sessionens namn. För att visa, ladda upp, skriva ut 

eller radera dessa foton, välj “galleri” från startsidan.

2. Leta reda på din händelse. Om du vill byta namn på, ta bort eller dela hela sessionen klickar du på de 3 prickarna i 
det nedre högra hörnet av din evenemangssession. Om du vill välja specifika foton från sessionen klickar du på 
sessionsnamnet.

3. För att skriva ut dina foton, välj ditt foto, välj det antal utskrifter du vill ha och tryck på “skriv ut”.

4. Om du vill radera foton klickar du på “Välj” i det övre högra hörnet av skärmen och väljer sedan de foton du vill 
radera. Klicka sedan på papperskorgsikonen i det nedre högra hörnet av skärmen och klicka på “Ta bort”.

5. För att ladda upp en fotosession digitalt klickar du på “Välj” i det övre högra hörnet av skärmen, väljer sedan den 
fotosession du vill ladda upp och klickar på uppladdningsikonen i det övre högra hörnet av skärmen. Klicka på 
“Fortsätt”, så genererar enheten en QR-kod som du kan skanna med din smartphone för att komma åt och ladda 
ner bilderna. Bilderna kommer att vara tillgängliga för nedladdning i 30 dagar.

För Android™ och iPhone®

1. Hämta HP Sprocket Photobooth-appen från Apple App Store® eller Google Play®-butiken.

2. Tryck och håll in strömbrytaren för att slå på Photobooth.

3. Kontrollera att din Photobooth är ansluten till Wi-Fi®. 

4. Öppna HP Sprocket Photobooth-appen och välj ”Lägg till en ny enhet”.

5. I din Sprocket Photobooth klickar du på ”Inställningar” och väljer sedan ”Mobilapp”.

6. En QR-kod kommer att visas på din Photobooth-enhet. Skanna QR-koden från appen och vänta 30 
sekunder tills appen har parats ihop. 

7. Slutligen namnger du din enhet och trycker på “bekräfta”.

sprocket
photobooth app

Obs: Endast hela fotosessioner kan 
laddas upp via QR-kod. Enskilda foton 
kan inte laddas upp.

Obs: En Wi-Fi®-anslutning krävs för att generera en QR-kod.
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Installera Companion-appen
Koppla snabbt och enkelt ihop HP® Sprocket Photobooth med din mobila enhet med hjälp av HP Sprocket 
Photobooth-appen. När du har anslutit får telefonen automatiskt meddelanden om skrivarstatus, så att du 
kan övervaka pappersstopp, uppdateringar av den inbyggda programvaran, nya ramar och andra 
tillgängliga uppdateringar.

För Android™ och iPhone®

1. Hämta HP Sprocket Photobooth-appen från Apple App Store® eller Google Play®-butiken.

2. Tryck och håll in strömbrytaren för att slå på Photobooth.

3. Kontrollera att din Photobooth är ansluten till Wi-Fi®. 

4. Öppna HP Sprocket Photobooth-appen och välj ”Lägg till en ny enhet”.

5. I din Sprocket Photobooth klickar du på ”Inställningar” och väljer sedan ”Mobilapp”.

6. En QR-kod kommer att visas på din Photobooth-enhet. Skanna QR-koden från appen och vänta 30 
sekunder tills appen har parats ihop. 

7. Slutligen namnger du din enhet och trycker på “bekräfta”.

Felsökning och underhåll  
Så här återställer du din HP Sprocket Photobooth 
Återställning av maskinvara
Om skrivaren inte svarar kan du försöka utföra en återställning av maskinvaran. För att utföra en 
maskinvaruåterställning drar du ut nätsladden ur vägguttaget och väntar några sekunder. Anslut sedan skrivaren 
igen och slå på strömmen.

Fabriksåterställning
Utför en fabriksåterställning för att återställa HP Sprocket Photobooth till standardinställningarna om du vill ge bort 
den till någon annan. För att utföra en fabriksåterställning klickar du på “Inställningar”, “System”, “Om” och sedan på 
“Fabriksåterställning”.

Skötsel av din HP Sprocket Photobooth 
• Ta bort fingeravtryck, damm och smuts från skrivaren med en torr mikrofiberduk.

• Håll din HP Photobooth-app uppdaterad. Om du inte har ställt in din mobilapp så att den uppdateras automatiskt, 
gå till lämplig appbutik och se till att den senaste versionen är installerad. 

Förbättra utskriftskvaliteten
Om kvaliteten på det utskrivna fotot inte är som förväntat kan du prova följande:

• Kör ett kalibreringsark Kör ett blått kalibreringsark genom skrivaren.

• Kontrollera fotopapperet Öppna skrivarluckan och ta bort fotopapperet HP Sprocket Photobooth ZINK. Torka 
försiktigt av smutsiga papper med en mikrofiberduk och ta bort papper som är skrynkliga, böjda eller trasiga. Se 
avsnittet ”Lägga i papper” när du sätter i fotopapperet igen.

• Se till att enheten är uppdaterad Uppdateringar sker automatiskt när din fotobooth är ansluten till Wi-Fi. Kon-
trollera din anslutning och se till att programvaran är uppdaterad.

• Låt fotobåset svalna Låt enheten svalna mellan utskrifterna.

• Belysning Se till att det finns tillräcklig belysning när du tar bilder

Hantering av Zink-papper 
• Böj inte Zink-papper.

• Håll papperet i dess kanter. Undvik att vidröra ytan med fingrarna.

• Om Zink fotopapper utsätts för fukt kan det börja böjas, vilket kan orsaka utskriftsproblem
som t.ex. pappersstopp.
För att undvika detta:

◦ Förvara Zink-papperet på en sval och torr plats när det inte används och undvik att utsättas för direkt solljus 
och värme.

◦ Den idealiska förvaringstemperaturen för fotopapper är mellan 0 °C och 25 °C (32 °F - 77 °F) och 40 % - 60 % 
relativ luftfuktighet.

Fel vid utskrift
• Pappersstopp Vänta tills enheten själv åtgärdar pappersstoppet. Om det inte försvinner drar du manuellt ut 

papperet och rengör mataren.

• Fel i pappersmatningen Ta bort och ladda om Zink-fotopapperet och kontrollera kvaliteten. Om pap-
peret är mycket böjt eller om matningsproblemen kvarstår kan du försöka ladda ett 10-pack åt gången 
istället för två.

• Nedkylning När du skriver ut många foton i följd visas meddelandet Printer Cooling Down (Nedkylning 
av skrivaren). Låt enheten svalna och utskriften återupptas automatiskt.
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Väggmontering

Markera platsen på väggen där du vill installera 
Sprocket Photobooth med en penna.

Borra två hål i väggen på önskad plats. 
Beroende på vilken typ av vägg du 

installerar din enhet på kan du behöva sätta 
i de medföljande väggankarna.

Placera väggfästet över ankrarna och fäst det 
på plats med de medföljande skruvarna.

Placera fotobåset på väggfästet och 
flytta strömbrytaren ovanpå fotobåset 

för att säkra det på plats.

Montering vid dörr

Dra den justerbara remmen 
genom handtaget på fotobåsets 
ovansida och klicka fast spännet, 

justera till önskad längd.

För extra stabilitet, använd den 
medföljande dubbelsidiga 

monteringstejpen. Tryck tejpen 
bakom fotobåset och mot dörren 

för att fästa det på plats.

Placera dörrkroken över toppen 
av dörren.

Monteringsanvisningar
Uppställning på bordsskiva
För att få fotobåset att stå fritt, dra ut det justerbara stativet och placera 
fotobåset på en plan yta.Felsökning och underhåll  

Så här återställer du din HP Sprocket Photobooth 
Återställning av maskinvara
Om skrivaren inte svarar kan du försöka utföra en återställning av maskinvaran. För att utföra en 
maskinvaruåterställning drar du ut nätsladden ur vägguttaget och väntar några sekunder. Anslut sedan skrivaren 
igen och slå på strömmen.

Fabriksåterställning
Utför en fabriksåterställning för att återställa HP Sprocket Photobooth till standardinställningarna om du vill ge bort 
den till någon annan. För att utföra en fabriksåterställning klickar du på “Inställningar”, “System”, “Om” och sedan på 
“Fabriksåterställning”.

Skötsel av din HP Sprocket Photobooth 
• Ta bort fingeravtryck, damm och smuts från skrivaren med en torr mikrofiberduk.

• Håll din HP Photobooth-app uppdaterad. Om du inte har ställt in din mobilapp så att den uppdateras automatiskt, 
gå till lämplig appbutik och se till att den senaste versionen är installerad. 

Förbättra utskriftskvaliteten
Om kvaliteten på det utskrivna fotot inte är som förväntat kan du prova följande:

• Kör ett kalibreringsark Kör ett blått kalibreringsark genom skrivaren.

• Kontrollera fotopapperet Öppna skrivarluckan och ta bort fotopapperet HP Sprocket Photobooth ZINK. Torka 
försiktigt av smutsiga papper med en mikrofiberduk och ta bort papper som är skrynkliga, böjda eller trasiga. Se 
avsnittet ”Lägga i papper” när du sätter i fotopapperet igen.

• Se till att enheten är uppdaterad Uppdateringar sker automatiskt när din fotobooth är ansluten till Wi-Fi. Kon-
trollera din anslutning och se till att programvaran är uppdaterad.

• Låt fotobåset svalna Låt enheten svalna mellan utskrifterna.

• Belysning Se till att det finns tillräcklig belysning när du tar bilder

Hantering av Zink-papper 
• Böj inte Zink-papper.

• Håll papperet i dess kanter. Undvik att vidröra ytan med fingrarna.

• Om Zink fotopapper utsätts för fukt kan det börja böjas, vilket kan orsaka utskriftsproblem
som t.ex. pappersstopp.
För att undvika detta:

◦ Förvara Zink-papperet på en sval och torr plats när det inte används och undvik att utsättas för direkt solljus 
och värme.

◦ Den idealiska förvaringstemperaturen för fotopapper är mellan 0 °C och 25 °C (32 °F - 77 °F) och 40 % - 60 % 
relativ luftfuktighet.

Fel vid utskrift
• Pappersstopp Vänta tills enheten själv åtgärdar pappersstoppet. Om det inte försvinner drar du manuellt ut 

papperet och rengör mataren.

• Fel i pappersmatningen Ta bort och ladda om Zink-fotopapperet och kontrollera kvaliteten. Om pap-
peret är mycket böjt eller om matningsproblemen kvarstår kan du försöka ladda ett 10-pack åt gången 
istället för två.

• Nedkylning När du skriver ut många foton i följd visas meddelandet Printer Cooling Down (Nedkylning 
av skrivaren). Låt enheten svalna och utskriften återupptas automatiskt.
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Mobila anslutningsmöjligheter • Stödjs av Android™-enheter med OS v5.0 och senare.
• Gjord för iPhone 14, iPhone SE 3, iPhone 13, iPhone 12, iPhone SE 2, iPhone 11, 

iPhone XR, iPhone XS Max, iPhone XS, iPhone XR, iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone 
7, iPhone 7 Plus, iPhone SE, iPhone 6s, iPhone 6s Plus, iPhone 6, iPhone 6 Plus, 
iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPad (6:e generationen), iPad Pro 12. 9 tum (2:a 
generationen), iPad Pro 12,9 tum (3:e generationen), iPad Pro 11 tum, iPad Pro 
10,5 tum, iPad (5:e generationen), iPad Pro 9,7 tum, iPad Pro 12,9 tum (1:a 
generationen), iPad Air 2, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini 3, iPad mini 4, iPad (4:e 
generationen), iPod touch (6:e generationen).

Belysning Inbyggt LED-ringljus

Garanti Ett års begränsad hårdvarugaranti.
Besök sprocketprinters.com för mer information.

Reglerande modellnummer För identifiering enligt gällande lagstiftning har din produkt tilldelats 
ett regulatoriskt modellnummer. Det regulatoriska modellnumret 
ska inte förväxlas med marknadsföringsnamn eller produktnummer. 
Det regulatoriska modellnumret för din produkt är HPISBBW.

BeskrivningSpecifikation
Produktnummer HPISPPBW

Mått (B x H x D): 21,7” x 13,6” x 2,2”
Skrivarens vikt: 8 lbs.

Mått och vikt

Färg Vit

Anslutningsmöjligheter Wi-Fi 2.4g + 5G-anslutning

Hantering av skrivare HP Sprocket Photobooth-app

Strömförsörjning 12V/4A 48W AC/DC adapter

Effektförbrukning 48W

Strömförsörjning 12V/4A

Utskriftsteknik ZINK ZERO INK-teknik

Papper som stöds HP 3x4 Zink fotopapper

Kameramodul

Storlek på media som stöds

8MP, integration av autofokus

3,5” x 4,25” (89 x 108 mm)

Skärmstorlek 10,1”

Upplösning 1280 x 800 LCD Android-surfplatta

Riktning för pappersutmatning Framsida

Internt lagringsutrymme 16 GB => NAND 4 GB för lagring av kod och bilder

Specifikationer
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Garanti
BEGRÄNSAD GARANTI TILL DEN URSPRUNGLIGA KONSUMENTEN
Denna HP Sprocket Photobooth (”Produkt”), inklusive alla tillbehör som ingår i originalförpackningen, som levereras 
och distribueras som ny av en auktoriserad återförsäljare, garanteras av C&A Marketing, Inc. (”Företaget”) endast till 
den ursprungliga konsumentköparen, mot vissa defekter i material och utförande (”Garanti”) enligt följande: För att 
få garantiservice måste den ursprungliga konsumentköparen kontakta företaget eller dess auktoriserade 
tjänsteleverantör för problembestämning och serviceprocedurer. Inköpsbevis i form av en faktura eller en kvitterad 
faktura, som visar att produkten är inom den tillämpliga garantiperioden, MÅSTE visas upp för företaget eller dess 
auktoriserade tjänsteleverantör för att få den begärda tjänsten. 

Servicealternativ, tillgänglighet av delar och svarstider kan variera och kan ändras när som helst. I enlighet med 
tillämplig lag kan företaget kräva att du tillhandahåller ytterligare dokument och/eller uppfyller registreringskrav 
innan du får garantiservice.
Kontakta vår kundtjänst för mer information om hur du får garantiservice:

E-post: info@sprocketprinters.com

Telefon: 1 877-424-9746

Fraktkostnader till företagets returanläggning täcks inte av denna garanti och måste betalas av konsumenten. 
Konsumenten bär också all risk för förlust eller ytterligare skada på produkten fram till dess att den levereras till 
nämnda anläggning. 

EXKLUSIONER OCH BEGRÄNSNINGAR Företaget garanterar produkten mot defekter i material och utförande vid 
normal användning under en period av ETT (1) ÅR från dagen för detaljhandelsköp av den ursprungliga 
slutanvändarköparen (”Garantiperiod”). Om ett hårdvarufel uppstår och ett giltigt anspråk tas emot inom 
garantiperioden, kommer företaget, efter eget val och i den utsträckning som tillåts enligt lag, antingen (1) att 
reparera produktfelet utan kostnad med nya eller renoverade reservdelar, (2) byta ut produkten mot en produkt som 
är ny eller som har tillverkats av nya eller användbara begagnade delar och som åtminstone funktionellt motsvarar 
den ursprungliga enheten, eller (3) återbetala produktens inköpspris.

En utbytesprodukt eller del därav ska omfattas av originalproduktens garanti under återstoden av garantiperioden 
eller nittio (90) dagar från datumet för utbytet eller reparationen, beroende på vilket som ger dig det längsta skyddet. 
När en produkt eller del byts ut blir alla ersättningsartiklar din egendom, medan den ersatta artikeln blir företagets 
egendom. Återbetalning kan endast ges om originalprodukten returneras.

Denna garanti gäller inte för:

(a) någon annan produkt, maskinvara eller programvara än HP Sprocket Photobooth, även om den förpackats eller 
sålts tillsammans med produkten;

(b) Skador som orsakas av användning med fotobooth-produkter som inte är från HP Sprocket;

(c) Skada som orsakats av olycka, missbruk, felaktig användning, översvämning, brand, jordbävning eller andra yttre 
orsaker;

(d) Skada som orsakas av att produkten används utanför de tillåtna eller avsedda användningsområden som beskrivs 
av företaget;

(e) Skada orsakad av tjänster från tredje part;

(f) En produkt eller del som har modifierats för att ändra funktionalitet eller kapacitet utan skriftligt tillstånd från 
företaget;

(g) Förbrukningsdelar, t.ex. batterier, säkringar och glödlampor;

(h) Kosmetiska skador; eller

(i) Om något serienummer för HP Sprocket Photobooth har avlägsnats eller förvanskats

Denna garanti är endast giltig i det land där konsumenten köpte produkten och gäller endast produkter som köpts 
och servats i det landet.

Företaget garanterar inte att driften av produkten kommer att vara oavbruten eller felfri. Företaget ansvarar inte för 
skador som uppstår på grund av att du inte följer instruktioner relaterade till dess användning.

OAKTAT NÅGOT ANNAT OCH I DEN MAXIMALA UTSTRÄCKNING SOM TILLÅTS ENLIGT TILLÄMPLIG LAG, 
TILLHANDAHÅLLER FÖRETAGET PRODUKTEN ”SOM DEN ÄR” OCH ”SOM TILLGÄNGLIG” FÖR DIN BEKVÄMLIGHET OCH 
FÖRETAGET OCH DESS LICENSGIVARE OCH LEVERANTÖRER FRÅNSÄGER SIG UTTRYCKLIGEN ALLA GARANTIER OCH 
VILLKOR, VARE SIG UTTRYCKLIGA, UNDERFÖRSTÅDDA ELLER LAGSTADGADE, INKLUSIVE GARANTIER FÖR 
SÄLJBARHET, LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST SYFTE, TITEL, TYST NJUTNING, NOGGRANNHET OCH ICKE-INTRÅNG I 
TREDJE PARTS RÄTTIGHETER. FÖRETAGET GARANTERAR INTE NÅGRA SPECIFIKA RESULTAT FRÅN ANVÄNDNINGEN AV 
PRODUKTEN, ELLER ATT FÖRETAGET KOMMER ATT FORTSÄTTA ATT ERBJUDA ELLER GÖRA PRODUKTEN TILLGÄNGLIG 
UNDER EN VISS TIDSPERIOD. FÖRETAGET FRÅNSÄGER SIG VIDARE ALLA GARANTIER EFTER DEN UTTRYCKLIGA 
GARANTIPERIODEN SOM ANGES OVAN.

DU ANVÄNDER PRODUKTEN EFTER EGET GOTTFINNANDE OCH PÅ EGEN RISK.  DU ÄR ENSAM ANSVARIG FÖR (OCH 
FÖRETAGET FRÅNSÄGER SIG) ALLA FÖRLUSTER, ANSVAR ELLER SKADOR SOM UPPSTÅR TILL FÖLJD AV DIN 
ANVÄNDNING AV PRODUKTEN.

INGET RÅD ELLER INFORMATION, VARE SIG MUNTLIGT ELLER SKRIFTLIGT, SOM DU ERHÅLLER FRÅN FÖRETAGET 
ELLER GENOM DESS AUKTORISERADE TJÄNSTELEVERANTÖRER SKA SKAPA NÅGON GARANTI.

UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER KOMMER FÖRETAGETS TOTALA KUMULATIVA ANSVAR SOM HÄRRÖR FRÅN ELLER ÄR 
RELATERAT TILL PRODUKTEN, VARE SIG I KONTRAKT ELLER SKADESTÅND ELLER PÅ ANNAT SÄTT, ATT ÖVERSTIGA 
DE AVGIFTER SOM FAKTISKT BETALATS AV DIG TILL FÖRETAGET ELLER NÅGON AV DESS AUKTORISERADE 
ÅTERFÖRSÄLJARE FÖR PRODUKTEN I FRÅGA UNDER DET SENASTE ÅRET FRÅN DITT KÖP. DENNA BEGRÄNSNING ÄR 
KUMULATIV OCH KOMMER INTE ATT ÖKAS GENOM FÖREKOMSTEN AV MER ÄN EN INCIDENT ELLER ETT ANSPRÅK. 
FÖRETAGET FRÅNSÄGER SIG ALLT ANSVAR AV NÅGOT SLAG FÖR SINA LICENSGIVARE OCH LEVERANTÖRER. UNDER 
INGA OMSTÄNDIGHETER KOMMER FÖRETAGET ELLER DESS LICENSGIVARE, TILLVERKARE OCH LEVERANTÖRER ATT 
VARA ANSVARIGA FÖR NÅGRA TILLFÄLLIGA, DIREKTA, INDIREKTA, SPECIELLA, STRAFFANDE ELLER FÖLJDSKADOR 
(SÅSOM, MEN INTE BEGRÄNSAT TILL, SKADOR FÖR FÖRLUST AV VINST, AFFÄRER, BESPARINGAR, DATA ELLER 
POSTER) SOM ORSAKAS AV ANVÄNDNING, FELAKTIG ANVÄNDNING ELLER OFÖRMÅGA ATT ANVÄNDA PRODUKTEN.

Ingenting i dessa villkor ska försöka utesluta ansvar som inte kan uteslutas enligt tillämplig lag. Vissa länder, stater 
eller provinser tillåter inte uteslutning eller begränsning av oförutsedda skador eller följdskador eller tillåter 
begränsningar av garantier, så vissa begränsningar eller uteslutningar kanske inte gäller dig. Denna garanti ger dig 
specifika juridiska rättigheter, och du kan ha andra rättigheter som varierar från stat till stat eller provins till provins. 
Kontakta din auktoriserade återförsäljare för att avgöra om någon annan garanti gäller.
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Garanti
BEGRÄNSAD GARANTI TILL DEN URSPRUNGLIGA KONSUMENTEN
Denna HP Sprocket Photobooth (”Produkt”), inklusive alla tillbehör som ingår i originalförpackningen, som levereras 
och distribueras som ny av en auktoriserad återförsäljare, garanteras av C&A Marketing, Inc. (”Företaget”) endast till 
den ursprungliga konsumentköparen, mot vissa defekter i material och utförande (”Garanti”) enligt följande: För att 
få garantiservice måste den ursprungliga konsumentköparen kontakta företaget eller dess auktoriserade 
tjänsteleverantör för problembestämning och serviceprocedurer. Inköpsbevis i form av en faktura eller en kvitterad 
faktura, som visar att produkten är inom den tillämpliga garantiperioden, MÅSTE visas upp för företaget eller dess 
auktoriserade tjänsteleverantör för att få den begärda tjänsten. 

Servicealternativ, tillgänglighet av delar och svarstider kan variera och kan ändras när som helst. I enlighet med 
tillämplig lag kan företaget kräva att du tillhandahåller ytterligare dokument och/eller uppfyller registreringskrav 
innan du får garantiservice.
Kontakta vår kundtjänst för mer information om hur du får garantiservice:

E-post: info@sprocketprinters.com

Telefon: 1 877-424-9746

Fraktkostnader till företagets returanläggning täcks inte av denna garanti och måste betalas av konsumenten. 
Konsumenten bär också all risk för förlust eller ytterligare skada på produkten fram till dess att den levereras till 
nämnda anläggning. 

EXKLUSIONER OCH BEGRÄNSNINGAR Företaget garanterar produkten mot defekter i material och utförande vid 
normal användning under en period av ETT (1) ÅR från dagen för detaljhandelsköp av den ursprungliga 
slutanvändarköparen (”Garantiperiod”). Om ett hårdvarufel uppstår och ett giltigt anspråk tas emot inom 
garantiperioden, kommer företaget, efter eget val och i den utsträckning som tillåts enligt lag, antingen (1) att 
reparera produktfelet utan kostnad med nya eller renoverade reservdelar, (2) byta ut produkten mot en produkt som 
är ny eller som har tillverkats av nya eller användbara begagnade delar och som åtminstone funktionellt motsvarar 
den ursprungliga enheten, eller (3) återbetala produktens inköpspris.

En utbytesprodukt eller del därav ska omfattas av originalproduktens garanti under återstoden av garantiperioden 
eller nittio (90) dagar från datumet för utbytet eller reparationen, beroende på vilket som ger dig det längsta skyddet. 
När en produkt eller del byts ut blir alla ersättningsartiklar din egendom, medan den ersatta artikeln blir företagets 
egendom. Återbetalning kan endast ges om originalprodukten returneras.

Denna garanti gäller inte för:

(a) någon annan produkt, maskinvara eller programvara än HP Sprocket Photobooth, även om den förpackats eller 
sålts tillsammans med produkten;

(b) Skador som orsakas av användning med fotobooth-produkter som inte är från HP Sprocket;

(c) Skada som orsakats av olycka, missbruk, felaktig användning, översvämning, brand, jordbävning eller andra yttre 
orsaker;

(d) Skada som orsakas av att produkten används utanför de tillåtna eller avsedda användningsområden som beskrivs 
av företaget;

(e) Skada orsakad av tjänster från tredje part;

(f) En produkt eller del som har modifierats för att ändra funktionalitet eller kapacitet utan skriftligt tillstånd från 
företaget;

(g) Förbrukningsdelar, t.ex. batterier, säkringar och glödlampor;

(h) Kosmetiska skador; eller

(i) Om något serienummer för HP Sprocket Photobooth har avlägsnats eller förvanskats

Denna garanti är endast giltig i det land där konsumenten köpte produkten och gäller endast produkter som köpts 
och servats i det landet.

Företaget garanterar inte att driften av produkten kommer att vara oavbruten eller felfri. Företaget ansvarar inte för 
skador som uppstår på grund av att du inte följer instruktioner relaterade till dess användning.

OAKTAT NÅGOT ANNAT OCH I DEN MAXIMALA UTSTRÄCKNING SOM TILLÅTS ENLIGT TILLÄMPLIG LAG, 
TILLHANDAHÅLLER FÖRETAGET PRODUKTEN ”SOM DEN ÄR” OCH ”SOM TILLGÄNGLIG” FÖR DIN BEKVÄMLIGHET OCH 
FÖRETAGET OCH DESS LICENSGIVARE OCH LEVERANTÖRER FRÅNSÄGER SIG UTTRYCKLIGEN ALLA GARANTIER OCH 
VILLKOR, VARE SIG UTTRYCKLIGA, UNDERFÖRSTÅDDA ELLER LAGSTADGADE, INKLUSIVE GARANTIER FÖR 
SÄLJBARHET, LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST SYFTE, TITEL, TYST NJUTNING, NOGGRANNHET OCH ICKE-INTRÅNG I 
TREDJE PARTS RÄTTIGHETER. FÖRETAGET GARANTERAR INTE NÅGRA SPECIFIKA RESULTAT FRÅN ANVÄNDNINGEN AV 
PRODUKTEN, ELLER ATT FÖRETAGET KOMMER ATT FORTSÄTTA ATT ERBJUDA ELLER GÖRA PRODUKTEN TILLGÄNGLIG 
UNDER EN VISS TIDSPERIOD. FÖRETAGET FRÅNSÄGER SIG VIDARE ALLA GARANTIER EFTER DEN UTTRYCKLIGA 
GARANTIPERIODEN SOM ANGES OVAN.

Viktigt säkerhetsmeddelande
Denna produkt har utformats för att garantera användarens säkerhet när den hanteras korrekt och i enlighet med 
användarhandboken och de instruktioner som tillhandahålls. Det är viktigt att HP Photobooth och HP-fotopapperet 
hanteras på rätt sätt och endast används för att skriva ut foton enligt anvisningarna i användarhandboken. Förvara 
användarhandboken på en säker plats för framtida bruk.

VARNING

DU ANVÄNDER PRODUKTEN EFTER EGET GOTTFINNANDE OCH PÅ EGEN RISK.  DU ÄR ENSAM ANSVARIG FÖR (OCH 
FÖRETAGET FRÅNSÄGER SIG) ALLA FÖRLUSTER, ANSVAR ELLER SKADOR SOM UPPSTÅR TILL FÖLJD AV DIN 
ANVÄNDNING AV PRODUKTEN.

INGET RÅD ELLER INFORMATION, VARE SIG MUNTLIGT ELLER SKRIFTLIGT, SOM DU ERHÅLLER FRÅN FÖRETAGET 
ELLER GENOM DESS AUKTORISERADE TJÄNSTELEVERANTÖRER SKA SKAPA NÅGON GARANTI.

UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER KOMMER FÖRETAGETS TOTALA KUMULATIVA ANSVAR SOM HÄRRÖR FRÅN ELLER ÄR 
RELATERAT TILL PRODUKTEN, VARE SIG I KONTRAKT ELLER SKADESTÅND ELLER PÅ ANNAT SÄTT, ATT ÖVERSTIGA 
DE AVGIFTER SOM FAKTISKT BETALATS AV DIG TILL FÖRETAGET ELLER NÅGON AV DESS AUKTORISERADE 
ÅTERFÖRSÄLJARE FÖR PRODUKTEN I FRÅGA UNDER DET SENASTE ÅRET FRÅN DITT KÖP. DENNA BEGRÄNSNING ÄR 
KUMULATIV OCH KOMMER INTE ATT ÖKAS GENOM FÖREKOMSTEN AV MER ÄN EN INCIDENT ELLER ETT ANSPRÅK. 
FÖRETAGET FRÅNSÄGER SIG ALLT ANSVAR AV NÅGOT SLAG FÖR SINA LICENSGIVARE OCH LEVERANTÖRER. UNDER 
INGA OMSTÄNDIGHETER KOMMER FÖRETAGET ELLER DESS LICENSGIVARE, TILLVERKARE OCH LEVERANTÖRER ATT 
VARA ANSVARIGA FÖR NÅGRA TILLFÄLLIGA, DIREKTA, INDIREKTA, SPECIELLA, STRAFFANDE ELLER FÖLJDSKADOR 
(SÅSOM, MEN INTE BEGRÄNSAT TILL, SKADOR FÖR FÖRLUST AV VINST, AFFÄRER, BESPARINGAR, DATA ELLER 
POSTER) SOM ORSAKAS AV ANVÄNDNING, FELAKTIG ANVÄNDNING ELLER OFÖRMÅGA ATT ANVÄNDA PRODUKTEN.

Ingenting i dessa villkor ska försöka utesluta ansvar som inte kan uteslutas enligt tillämplig lag. Vissa länder, stater 
eller provinser tillåter inte uteslutning eller begränsning av oförutsedda skador eller följdskador eller tillåter 
begränsningar av garantier, så vissa begränsningar eller uteslutningar kanske inte gäller dig. Denna garanti ger dig 
specifika juridiska rättigheter, och du kan ha andra rättigheter som varierar från stat till stat eller provins till provins. 
Kontakta din auktoriserade återförsäljare för att avgöra om någon annan garanti gäller.

Om något av följande inträffar ska du koppla ur kontakten, stänga av enheten och sluta använda den:

- Enheten avger rök, bränd lukt eller fungerar onormalt.

- Enheten tappas i vatten eller om något främmande föremål kommer in i enheten.

- Hålls borta från barn och spädbarn. Felaktig användning av denna produkt kan orsaka kvävning eller olycka.

- Sluta omedelbart använda enheten om den avger rök eller en konstig lukt, eller på annat sätt beter sig onormalt.

- En rem runt ett barns hals kan leda till kvävning. Om din produkt använder en nätsladd kan ett barn kvävas om 
sladden av misstag lindas runt halsen på barnet.

VARNING
- Försök aldrig att ta isär produkten. Du kan bli skadad.

- Om produkten tappas eller skadas så att insidan syns ska du inte röra den. Kontakta HPs kundsupport.

- Blöt aldrig ner produkten eller hantera den med våta händer. Detta kan leda till elektriska stötar och 
personskador.

- Förvaras utom räckhåll för små barn. Den här produkten kan orsaka skador om den hamnar i händerna på ett 
barn.

- Täck inte över eller linda in enheten eller nätadaptern i en trasa eller filt, och placera inte enheten i solen eller i en 
miljö där värme kan byggas upp. Detta kan förvränga höljet och orsaka brand.

- Vid användning i extremt väder kan det hända att enheten inte skriver ut. Låt Photobooth-temperaturen justeras 
till den rekommenderade driftstemperaturen på 59° till 90°F (15° till 32°C) innan du försöker skriva ut igen.

- Använd en mjuk, torr trasa för att rengöra enheten. Rengör inte med en fuktig trasa eller flyktiga vätskor som t.ex. 
thinner.

- Håll den övre luckan stängd för att undvika att damm och andra partiklar tränger in i enheten.

- Om enheten inte fungerar som den ska kontaktar du återförsäljaren som du köpte produkten av eller HP:s 
kundsupport.

Skötsel av fotobåset
- Din Photobooth är ett precisionsinstrument. Blöt inte ner den och tappa den inte. Utsätt den inte heller för sand, 

damm eller smuts.

- Använd inte rengöringsprodukter eller lösningsmedel som innehåller blekmedel eller alkohol för att ta bort 
smuts.

- Vid varmt väder ska du inte lämna din Photobooth på varma platser, t.ex. i en bil eller på stranden. Lämna den inte 
på fuktiga ställen eller ställen där den kan utsättas för väder och vind.

- Var mycket noga med att dina utskrifter inte kränker andras rättigheter, strider mot allmän anständighet eller 
utgör en olägenhet, kan vara straffbara enligt lag eller på annat sätt kan bli föremål för rättsliga åtgärder.

- Denna enhet är avsedd för hushållsbruk. Den är inte lämplig för kommersiella utskrifter som kräver en stor 
mängd utskrifter.

Under standard: EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
- Frekvensband: 

• 2412-2472MHz för 11b/g/n (HT20)/ax(HE20)

• 2422-2462MHz för 11n(HT40)/ax(HE40)

- Maximal uteffekt: 19,96 dBm

- Denna enhet är begränsad till inomhusbruk när den arbetar i frekvensområdet 2412-2472MHz för 
11/b/g/n(HT20)/ax(HE20) till 2422-2462MHz för 11n(HT40)/ax(HE40)

Under standard: EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)
- Frekvensband: 5745 ~ 5825MHz

- Maximal uteffekt: 13,95 dBm

- Denna enhet är begränsad till inomhusbruk när den används i frekvensområdet 5745 ~ 5825 MHz.

Avfall från elektrisk och elektrisk utrustning (WEEE)
Denna märkning som visas på produkten eller dess litteratur anger att den inte får kastas tillsammans med annat 
hushållsavfall när den är uttjänt. För att förhindra eventuella skador på miljön eller människors hälsa från 
okontrollerad avfallshantering, vänligen separera detta från andra typer av avfall och återvinn det på ett 
ansvarsfullt sätt för att främja hållbar återanvändning av materialresurser. Hushållsanvändare bör kontakta 
antingen återförsäljaren där de köpte denna produkt eller sitt lokala myndighetskontor för information om var och 
hur de kan lämna denna produkt för miljösäker återvinning. Företagsanvändare bör kontakta sina leverantörer och 
kontrollera villkoren i köpeavtalet. Denna produkt får inte blandas med annat kommersiellt avfall för bortskaffande.
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Viktigt säkerhetsmeddelande
Denna produkt har utformats för att garantera användarens säkerhet när den hanteras korrekt och i enlighet med 
användarhandboken och de instruktioner som tillhandahålls. Det är viktigt att HP Photobooth och HP-fotopapperet 
hanteras på rätt sätt och endast används för att skriva ut foton enligt anvisningarna i användarhandboken. Förvara 
användarhandboken på en säker plats för framtida bruk.

VARNING

Om något av följande inträffar ska du koppla ur kontakten, stänga av enheten och sluta använda den:

- Enheten avger rök, bränd lukt eller fungerar onormalt.

- Enheten tappas i vatten eller om något främmande föremål kommer in i enheten.

- Hålls borta från barn och spädbarn. Felaktig användning av denna produkt kan orsaka kvävning eller olycka.

- Sluta omedelbart använda enheten om den avger rök eller en konstig lukt, eller på annat sätt beter sig onormalt.

- En rem runt ett barns hals kan leda till kvävning. Om din produkt använder en nätsladd kan ett barn kvävas om 
sladden av misstag lindas runt halsen på barnet.

VARNING
- Försök aldrig att ta isär produkten. Du kan bli skadad.

- Om produkten tappas eller skadas så att insidan syns ska du inte röra den. Kontakta HPs kundsupport.

- Blöt aldrig ner produkten eller hantera den med våta händer. Detta kan leda till elektriska stötar och 
personskador.

- Förvaras utom räckhåll för små barn. Den här produkten kan orsaka skador om den hamnar i händerna på ett 
barn.

- Täck inte över eller linda in enheten eller nätadaptern i en trasa eller filt, och placera inte enheten i solen eller i en 
miljö där värme kan byggas upp. Detta kan förvränga höljet och orsaka brand.

- Vid användning i extremt väder kan det hända att enheten inte skriver ut. Låt Photobooth-temperaturen justeras 
till den rekommenderade driftstemperaturen på 59° till 90°F (15° till 32°C) innan du försöker skriva ut igen.

- Använd en mjuk, torr trasa för att rengöra enheten. Rengör inte med en fuktig trasa eller flyktiga vätskor som t.ex. 
thinner.

- Håll den övre luckan stängd för att undvika att damm och andra partiklar tränger in i enheten.

- Om enheten inte fungerar som den ska kontaktar du återförsäljaren som du köpte produkten av eller HP:s 
kundsupport.

Skötsel av fotobåset
- Din Photobooth är ett precisionsinstrument. Blöt inte ner den och tappa den inte. Utsätt den inte heller för sand, 

damm eller smuts.

- Använd inte rengöringsprodukter eller lösningsmedel som innehåller blekmedel eller alkohol för att ta bort 
smuts.

- Vid varmt väder ska du inte lämna din Photobooth på varma platser, t.ex. i en bil eller på stranden. Lämna den inte 
på fuktiga ställen eller ställen där den kan utsättas för väder och vind.

- Var mycket noga med att dina utskrifter inte kränker andras rättigheter, strider mot allmän anständighet eller 
utgör en olägenhet, kan vara straffbara enligt lag eller på annat sätt kan bli föremål för rättsliga åtgärder.

- Denna enhet är avsedd för hushållsbruk. Den är inte lämplig för kommersiella utskrifter som kräver en stor 
mängd utskrifter.

Under standard: EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
- Frekvensband: 

• 2412-2472MHz för 11b/g/n (HT20)/ax(HE20)

• 2422-2462MHz för 11n(HT40)/ax(HE40)

- Maximal uteffekt: 19,96 dBm

- Denna enhet är begränsad till inomhusbruk när den arbetar i frekvensområdet 2412-2472MHz för 
11/b/g/n(HT20)/ax(HE20) till 2422-2462MHz för 11n(HT40)/ax(HE40)

Under standard: EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)
- Frekvensband: 5745 ~ 5825MHz

- Maximal uteffekt: 13,95 dBm

- Denna enhet är begränsad till inomhusbruk när den används i frekvensområdet 5745 ~ 5825 MHz.

Avfall från elektrisk och elektrisk utrustning (WEEE)
Denna märkning som visas på produkten eller dess litteratur anger att den inte får kastas tillsammans med annat 
hushållsavfall när den är uttjänt. För att förhindra eventuella skador på miljön eller människors hälsa från 
okontrollerad avfallshantering, vänligen separera detta från andra typer av avfall och återvinn det på ett 
ansvarsfullt sätt för att främja hållbar återanvändning av materialresurser. Hushållsanvändare bör kontakta 
antingen återförsäljaren där de köpte denna produkt eller sitt lokala myndighetskontor för information om var och 
hur de kan lämna denna produkt för miljösäker återvinning. Företagsanvändare bör kontakta sina leverantörer och 
kontrollera villkoren i köpeavtalet. Denna produkt får inte blandas med annat kommersiellt avfall för bortskaffande.
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Teknisk information 
FCC-uttalande
United States Federal Communications Commission (i 47 CFR 15.105) har specificerat att följande meddelande 
ska göras tillgängligt för användare av denna produkt, HP Sprocket Photobooth. Denna utrustning har testats och 
befunnits uppfylla gränserna för en digital enhet av klass B, i enlighet med del 15 i FCC-reglerna. Dessa gränser är 
utformade för att ge ett rimligt skydd mot skadliga störningar i en bostadsinstallation. Denna utrustning 
genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi och kan, om den inte installeras och används i enlighet 
med instruktionerna, orsaka skadliga störningar på radiokommunikationer. Det finns dock ingen garanti för att 
störningar inte kommer att uppstå i en viss installation. Om denna utrustning orsakar skadliga störningar på 
radio- eller TV-mottagning, vilket kan fastställas genom att stänga av och sätta på utrustningen, uppmanas 
användaren att försöka korrigera störningarna genom en eller flera av följande åtgärder:

• Rikta om eller flytta mottagarantennen.

• Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.

• Anslut utrustningen till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren är ansluten till.

• Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker för att få hjälp.

SV: Denna enhet överensstämmer med del 15 i FCC-reglerna. Användningen är underkastad följande två villkor: 
(1) denna enhet får inte orsaka skadliga störningar, och (2) denna enhet måste acceptera alla mottagna 
störningar, inklusive störningar som kan orsaka oönskad drift."

FR: Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, 
et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Modifieringar (del 15.21),
Alla ändringar eller modifieringar som görs på denna enhet som inte uttryckligen godkänts av C&A Marketing kan 
upphäva användarens rätt att använda utrustningen.
För ytterligare information, kontakta:

C+A Global

114 Tived Lane East, Edison, NJ 08837

E-post: info@sprocketprinters.com

Telefon: 1-877-424-9746

Webbplats: www.sprocketprinters.com

SV: Den här utrustningen uppfyller FCC:s och Kanadas gränsvärden för strålningsexponering i en okontrollerad 
miljö. Den här utrustningen ska installeras och användas med ett minsta avstånd på 20 cm mellan radiatorn och 
din kropp.

Den här sändaren får inte samlokaliseras eller användas tillsammans med någon annan antenn eller sändare. 

FR: Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux radiations définies par le Canada pour des 
environnements non contrôlés. Cet équipement doit être installé et utilisé à une distance minimum de 20 cm 
entre l’antenne et votre corps. 

Cet émetteur ne doit pas être installé au même endroit ni utilisé avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Meddelande till användare i Kanada
SV: OBSERVERA: Vid användning av IEEE 802.11a trådlöst LAN är denna produkt begränsad till inomhusbruk, på 
grund av dess användning i frekvensområdet 5,15-5,25 GHz. Innovation, Science and Economic Development 
Canada kräver att den här produkten används inomhus i frekvensområdet 5,15 GHz till 5,25 GHz för att minska 
risken för skadliga störningar på mobila satellitsystem med samma kanal. Högeffektsradar är tilldelad som primär 
användare av banden 5,25-5,35 GHz och 5,65-5,85 GHz. Dessa radarstationer kan orsaka störningar och/eller 
skador på den här enheten.

FR: ATTENTION: Lors de l’utilisation du réseau local sans fil IEEE 802.11a, ce produit se limite à une utilization en 
intérieur à cause de son fonctionnement sur la plage de fréquences de 5,15 à 5,25 GHz. Innovation, Science et 
Développement Economique Canada stipule que ce produit doit être utilisé en intérieur dans la plage de 
fréquences de 5,15 à 5,25 GHz afin de réduire le risqué d’interférences éventuellement dangereuses avec les 
systèmes mobiles par satellite via un canal adjacent. Le radar à haute puissance est alloué pour une utilisation 
principale dans une plage de fréquences de 5,25 à 5,35 GHz et de 5,65 à 5,85 GHZ. Ces stations radar peuvent 
provoquer des interférences avec cet appareil et l’endommager.
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Information om nätadapter :
Information från tillverkaren::

Dongguan Sunun Power Co., Ltd.
No. 16, Minian Road, Dabandi Industrial Park, Daning Community,
Humen Town, Dongguan City, Guangdong, China

Modell identifierare: SA481Z-120400

Ingångsspänning: 100-240V~

Inmatad AC-frekvens: 50/60Hz

Utgående spänning: 12V DC

Utgående ström: 4.0A

Utgående effekt: 48.0W

Genomsnittlig aktiv verkningsgrad: 88.27%

Verkningsgrad vid låg belastning (10%): 88.5%

Effektförbrukning utan belastning: 0.081W

Likström

www.sprocketprinters.com/pages/support 

Bluetooth är ett varumärke som tillhör Bluetooth SIG, Inc. USA.

W-Fi, WPA och WPA2 är varumärken som tillhör Wi-Fi Alliance i USA och/eller andra länder.

HP och Sprocket ägs av HP Inc. eller dess dotterbolag.

iPad, iPad Air, iPad Pro, iPad mini, iPhone och iPod touch är varumärken som tillhör Apple Inc. och som är registrerade i USA och andra 
länder.

App Store är ett servicemärke som tillhör Apple Inc.

Android och Google Play är varumärken som tillhör Google Inc. Google och Google Logo är registrerade varumärken som tillhör 
Google Inc.

ZINK, ZERO INK och ZINK-logotypen är varumärken som tillhör ZINK Holdings, LLC

Alla andra produkter, varumärken, företagsnamn och logotyper är varumärken som tillhör sina respektive ägare och används endast 
för att identifiera deras respektive produkter och är inte avsedda att innebära någon form av sponsring, stöd eller godkännande.

Distribueras av C& Marketing, Inc, under licens av HP Inc. 114 Tived Lane East, Edison, NJ 08837.

©2023. C&A IP Holdings LLC. Alla rättigheter förbehållna. Tillverkad i Kina. 




